
 

   25/10/96خطبة الجمعة 

  

  مʥ فʦئʗ الʙؕʘ زȂادة الاʸǻان، اʭʸʟʹان القلʔ، ونʚول الʻȜʴʹة علॻه -3

  

) الذين 27آية من ربه قل إن الله يضل من يشاء ويهدي إليه من أناب ( ويقول الذين كفروا لولا أنزل عليه
) الذين آمنوا وعملوا الصالحات طوبى لهم 28آمنوا وتطمئن قلوبهم بذكر الله ألا بذكر الله تطمئن القلوب (

  ) الرعد29وحسن مآب (

  

And Those who disbelieve say: “Why is not a sign sent down to him (Muhammad) 

from his Lord?” Say: “Verily, Allah sends astry whom He wills and guides unto 

Himself those who turn to Him in repentance. 

Those who believe (in the Oneness of Allah ‐ Islamic Monothesim); and whose 

hearts find rest in the rememberance of Allah, Verily, in the rememberance of 

Allah do hearts find rest. 

Those who believe (in the Oneness of Allah ‐ Islamic Monothesim), and work 

rightousness, Tuba (it means all kind of happiness or name of a tree in Paradise) is 

for them and a beautiful place of (final) return. 

  

) 2إنما المؤمنون الذين إذا ذكر الله وجلت قلوبهم وإذا تليت عليهم آياته زادتهم إيمانا وعلى ربهم يتوكلون (
) أولئك هم المؤمنون حقا لهم درجات عند ربهم ومغفرة 3الذين يقيمون الصلاة ومما رزقناهم ينفقون (

  الأنفال )4ورزق كريم (

  

The believers are only those who, when Allah is mentioned, feel a fear in their 

hearts and when His Verses (this Qur’an) is recited unto them, they (the verses) 

increase their faith; and they put their trust in their Lord (Alone).  

Who perform AS‐SALAT and spend out of that We have provided them. 



It is they who are the believers in truth. For them are grades of dignity with their 

Lord, and Forgiveness and a generous provision (Paradise). 

  

الأنعام فإلهكم إله واحد فله أسلموا وبشر ولكل أمة جعلنا منسكا ليذكروا اسم الله على ما رزقهم من بهيمة 
) الذين إذا ذكر الله وجلت قلوبهم والصابرين على ما أصابهم والمقيمين الصلاة ومما رزقناهم 34المخبتين (

  ) الحج35ينفقون (

  

And for every nation We have appointed religous ceremonies, that they may 

mention the Name of Allah over the beast of the cattle that He has given them for 

food. And your Ilah (God) is one Ilah (God ‐ Allah), so you must submit to Him 

Alone (in Islam). And (O Muhammad) give glad tidings to the Mukhbitin [those 

who obey Allah with humility and are humble from among the true believers of 

Islamic Monothesim].  

Whose hearts are filled with fear when Allah is mentioned; who pationtly bear 

whatever may befall them (of calamities); and who perform As‐Salat, and who 

spend (in Allah cause) out of what We have provided them. 

  

الله نزل أحسن الحديث كتابا متشابها مثاني تقشعر منه جلود الذين يخشون ربهم ثم تلين جلودهم وقلوبهم إلى 
  ) الزمر23ذكر الله ذلك هدى الله يهدي به من يشاء ومن يضلل الله فما له من هاد (

  

Allah has sent down the best statement, a book (this Qur’an), its parts resembling 

each other in goodness and truth, oft‐repeated. The skins of those who fear their 

Lord shiver from it (when they recite it or hear it). Then their skins and their 

hearts soften to the remembrance of Allah. That is the guidance of Allah. He 

guides therewith whom He pleases and whomever Allah sends astray, for him 

there is no guide.  

  

4937  َ̋ ॽَْسُل ʧُْاب ʛَُنَا جَعْفʛََhَْ̔ى أَخ ْɹ ॽَِل Ȏُْوَاللَّف ʛٍْ̔ َʁ يُّ وَقʧُʢََ بʧُْ نُ ِ̋ ॽْɦََّ̔ى ال ْɹ ǽَ ʧَُْ̔ى ب ْɹ ǽَ ثََ̒ا َّʙَح ʧِْب ʙِʽِسَع ʧَْانَ ع
ِ صَ إǽَِاسٍ ا َّɳ ِلʨُابِ رَسɦَّ ُؗ  ʧِْانَ م انَ الَّ̒هȑʙِِّْ عʧَْ حʤََْ̒لَةَ الأُْسȑʙَِِِّّ̔ قَالَ وََؗ َ̋ ْ̡ ȑʛِȄْʛَِّ عʧَْ أَبِي عُ ُr لَّى اللَّهʦ عَلॽَْهِ لْ



ʅَॽْ أَنǽَ ʗَْا حʤََْ̒لَةُ قَالَ قُلʗُْ نَافȘََ حʤََْ̒لَةُ  ʛٍ فَقَالَ َؗ ْؔ Ǽَ ʨُقَالَ لَقَِِ̔̒ي أَب ʦََّوَسَل ʗُْلُ قَالَ قُلʨُمَا تَق ِ َّɳ َان َɹ ॼُْقَالَ س
 ȑُْأَنَّا رَأ َّ̒ةِ حɦََّى َؗ َr ʛُنَا Ǽِالَّ̒ارِ وَالْ ِ صَلَّى اللَّهʦ عَلॽَْهِ وَسَلʦََّ یʚَُكِّ َّɳ ِلʨُرَس ʙَ ʨُؔنُ عِْ̒ ʙِ نَ عʧٍَْ̔ فَإِذَا خʛََجَْ̒ا مʧِْ عِْ̒

ِ صَلَّى اللَّهʦ عَلॽَْهِ وَسَلَّ  َّɳ ِلʨُلْقَ رَس ِ إِنَّا لََ̒ َّɳऐَɾَ ʛٍ ْؔ Ǽَ ʨُا قَالَ أَبʛًʽِ̡ ʽَ̒ا َؗ ِʁ ॽْعَاتِ فََ̒ َّ́ َ̒ا الأَْزْوَاجَ وَالأَْوْلاَدَ وَال ْʁ ى ʦَ عَافَ
ِ صَلَّى اللَّهʦ عَلॽَْهِ وَسَلʦََّ قُلْ  َّɳ ِلʨُى دَخَلَْ̒ا عَلَى رَسɦََّح ʛٍ ْؔ Ǽَ ʨُأَنَا وَأَب ʗُْلَقʢَْا فَانʚََنَ مِْ̡لَ ه ʗُ َلʨُا رَسǽَ ُلَةʤَ افȘََ حَْ̒
 َʚُكَ تʙَِْ̒نُ عʨُؔ ِ نَ َّɳ َلʨُا رَسǽَ ʗُْوَمَا ذَاكَ قُل ʦََّهِ وَسَلॽَْعَل ʦصَلَّى اللَّه ِ َّɳ ُلʨُفَقَالَ رَس ِ َّɳ ىɦَََّّ̒ةِ ح َr ʛُنَا Ǽِالَّ̒ارِ وَالْ كِّ

ِ صَلَّى اللَّهʦ كَأَنَّا رَأȑُْ عʧٍَْ̔ فَإِذَا خʛََجَْ̒ا مʧِْ عʙِِْ̒كَ عَافَ  َّɳ ُلʨُا فَقَالَ رَسʛًʽِ̡ ʽَ̒ا َؗ ِʁ ॽْعَاتِ نَ َّ́ َ̒ا الأَْزْوَاجَ وَالأَْوْلاَدَ وَال ْʁ
 ُؔ ْɦ َɹ افَ َy كʛِْ لَ ِّʚوَفِي ال ȑʙِِْ̒نَ عʨُنʨُؔ ي بʙَِِ̔هِ إِنْ لʨَْ تʙَُومʨُنَ عَلَى مَا تَ ِʁ ةُ عَلَى عَلॽَْهِ وَسَلʦََّ وَالȑʚَِّ نَفْ َؔ لاَئِ َ̋ ʦُ الْ

ǽَ ʧِْؔا حʤََْ̒لَةُ سَاعَةً وَسَاعَةً ثَلاَثَ مʛََّاتٍ (مʶلʦ)فُ  ʦُْؔ وَلَ   ʛُشʦْȞُِ وَفِي ʛُʡُقِ

  

ثََ̒ا أَبʨُ مُعَاوȄَِةَ  4851 َّʙَقَالاَ ح ʖٍȄْʛَ ُؗ ʖٍȄْʛَ وَاللَّفȎُْ لأَِبِي  ُؗ  ʨُةَ وَأَبॼَ ʛِ بʧُْ أَبِي شَْ̔ ْؔ Ǽَ ʨُثََ̒ا أَب َّʙَأَبِي  ح ʧَْع ʞَِ̋ عʧَِ الأَْعْ
ُ عʜََّ وَجَلَّ أَنَا صَا َّɳ ُلʨُقǽَ ʦََّهِ وَسَلॽَْعَل ʦصَلَّى اللَّه ِ َّɳ ُلʨُةَ قَالَ قَالَ رَسʛَȄْʛَُأَبِي ه ʧَْوَأَنَا لِحٍ ع ȑʙِْhَع ِّʧʣَ ʙَ عِْ̒

ي وȂَِنْ ذَكʛََنِي فِي مَلإٍَ  ِʁ هِ ذَكʛَْتُهُ فِي نَفْ ِʁ هُ وȂَِنِ مَعَهُ حʧَʽِ یʚَْكʛُُنِي فَإِنْ ذَكʛََنِي فِي نَفْ  ذَكʛَْتُهُ فِي مَلإٍَ خʛٍَْ̔ مِْ̒
ʗُȃْʛََɦ إِلॽَْهِ Ǽَاعًا وȂَِنْ  ʛََɦبَ إِلَيَّ ذِرَاعًا اقْ ʗُȃْ إِلॽَْهِ ذِرَاعًا وȂَِنِ اقْ َّʛَا تَقʛً ْhِبَ إِلَيَّ شʛََɦ ɦُهُ هʛَْوَلَةً اقْ ْ̔ ي أَتَ ِ̫ ْ̋ ǽَ أَتَانِي

(ʦلʶم)*  

  

َ̔ى 4867 ْɹ ǽَ ʧَُْ̔ى ب ْɹ ǽَ ثََ̒ا َّʙََ̔ى قَالَ  ح ْɹ ॽَِل Ȏُْانِيُّ وَاللَّفʙَ ْ̋ ʙُ بʧُْ الْعَلاَءِ الْهَ َّ̋ َɹ ॼَةَ ऎَمُ ʛِ بʧُْ أَبِي شَْ̔ ْؔ Ǽَ ʨُيُّ وَأَب ِ̋ ॽ ِ̋ ɦَّال
ʞَِ̋ عʧَْ أَبِي صَالِحٍ عʧَْ أَبِي هʛَȄْʛَُةَ  ثََ̒ا أَبʨُ مُعَاوȄَِةَ عʧَِ الأَْعْ َّʙَانِ حʛََنَا و قَالَ الآْخʛََhَْ̔ى أَخ ْɹ ǽَ َقَالَ ق  ِ َّɳ ُلʨُالَ رَس

ȃَʛْةً  ُؗ هُ  ُ عَْ̒ َّɳ ʝََّا نَفॽَْن ُّʙبِ الʛَ ُؗ  ʧِْةً مȃَʛْ ُؗ  ʧٍِمʕُْم ʧَْع ʝََّنَف ʧَْم ʦََّهِ وَسَلॽَْعَل ʦصَلَّى اللَّه ʧَْامَةِ وَمॽَʁِْمِ الʨَْبِ یʛَ ُؗ  ʧِْم
نॽَْا وَالآْخِ  ُّʙهِ فِي الॽَْعَل ُ َّɳ ʛَ ʁَّ ǽَ ʛٍ ِʁ ʛَ عَلَى مُعْ ʁَّ ǽَ ِنʨَْفِي ع ُ َّɳऎَ ِةʛَِا وَالآْخॽَْن ُّʙفِي ال ُ َّɳ ُهʛََɦَا س ً̋ لِ ْʁ ʛَةِ وَمʧَْ سʛََɦَ مُ

 َʡ ِهǼِ ُلَه ُ َّɳ َل ا سَهَّ ً̋ ॽɾِ ʝُهِ عِلْ ِ̋ َɦ ʙُ فِي عʨَْنِ أَخॽِهِ وَمʧَْ سَلȄʛِʡَ ʥََقًا یَلْ ْhَانَ الْع ʙِ مَا َؗ ْhََّ̒ةِ وَمَا الْع َr Ȅʛِقًا إِلَى الْ
 َ̋ َɦْاج ُʦِعَلَْ̔ه ʗَْلʜََإِلاَّ ن ʦَُْ̒ه ْ̔ ʙََɦارَسʨُنَهُ بَ Ȅََو ِ َّɳ ََابɦ ِؗ ِ یɦَْلʨُنَ  َّɳ ِتʨُُ̔ب ʧِْم ʗٍَْ̔مٌ فِي بʨَْةُ  عَ ق َ̋ ɦْهʦُُ الʛَّحْ َ̔ ِ̫ ʽȞَِ̒ةُ وَغَ ʁَّ ال

ʙَهُ وَمʢǼَ ʧََّْأَ Ǽِهِ عََ̋  ʧْ عِْ̒ َ̋ ॽɾِ ُ َّɳ ʦُُهʛََةُ وَذَك َؔ لاَئِ َ̋ ɦْهʦُُ الْ ʛٍْ̔ وَحَفَّ َ̋ ِ بʧِْ نُ َّɳ ʙِ ْhَع ʧُْب ʙُ َّ̋ َɹ ثََ̒ا مُ َّʙَهُ حॼُ َʁ ʛِعْ Ǽِهِ نَ ْʁ ǽُ ʦَْلُهُ ل
 ʞَُ̋ ثََ̒ا الأَْعْ َّʙَأُسَامَةَ قَالاَ ح ʨُثََ̒ا أَب َّʙَيُّ ح ِ̋ َ́ هْ َr ʛُ بʧُْ عَلِيٍّ الْ ْy ثََ̒اه نَ َّʙَثََ̒ا أَبِي ح و ح َّʙَح ʧَْع ʛٍْ̔ َ̋ ثََ̒ا ابʧُْ نُ َّʙَح



ِ صَلَّى اللَّهʦ عَ أَبِي صَالِ  َّɳ ُلʨُرَس ʖَ َɻ ثََ̒ا أَبʨُ صَالِحٍ عʧَْ أَبِي هʛَȄْʛَُةَ قَالَ صَ َّʙَأَبِي أُسَامَةَ ح ʘِیʙَِهِ حٍ وَفِي حॽَْل
ʛِʽ عَلَى الْ  ِʁ ॽْɦَّال ʛُ ْؗ ْ̡لِ حʙَِیʘِ أَبِي مُعَاوȄَِةَ غʛََْ̔ أَنَّ حʙَِیʘَ أَبِي أُسَامَةَ لॽɾِ ʝَॽَْهِ ذِ ِ̋ Ǽِ ʦََّوَسَل(ʦلʶم)* ʛِ ِʁ عْ ُ̋  

  

4868  ُʗِْ̋ع ثََ̒ا شॼَɻُْةُ سَ َّʙَح ʛٍَجَعْف ʧُْب ʙُ َّ̋ َɹ ثََ̒ا مُ َّʙَارٍ قَالاَ ح َّ̫ Ǽَ ʧََُّْ̡̒ى وَاب ُ̋ ʙُ بʧُْ الْ َّ̋ َɹ ثََ̒ا مُ َّʙَح  ʧَِثُ ع ِّʙ َɹ ǽُ Șَ َɹ أǼََا إِسْ
 ِّʛَِيِّ الأَْغhَّ̒ا عَلَى الʙَِا شَه َ̋ ʙْرȑِِّ أَنَّهُ ُɻ لʦٍِ أَنَّهُ قَالَ أَشْهʙَُ عَلَى أَبِي هʛَȄْʛَُةَ وَأَبِي سَعʙٍʽِ الْ ْʁ صَلَّى اللَّهʦ عَلॽَْهِ  أَبِي مُ

لاَئِ  َ̋ ɦْهʦُُ الْ ʽȞَِ̒ةُ وَسَلʦََّ أَنَّهُ قَالَ لاَ ǽَقْعʙُُ قʨَْمٌ یʚَْكʛُُونَ ɳََّ عʜََّ وَجَلَّ إِلاَّ حَفَّ ʁَّ هʦُِ ال ْ̔ ةُ وَنʜََلʗَْ عَلَ َ̋ ɦْهʦُُ الʛَّحْ َ̔ ِ̫ ةُ وَغَ َؔ
ثََ̒ا شॼَɻُْةُ فِ  َّʙَح ʧِ َ̋ ʙُ الʛَّحْ ْhَثََ̒ا ع َّʙَبٍ حʛَْح ʧُْب ʛَُْ̔هِ زُهॽَِ̒ث َّʙَهُ و حʙَ ʧْ عِْ̒ َ̋ ॽɾِ ُ َّɳ ʦُُهʛََهُ وَذَكʨَ ْɹ سَْ̒ادِ نَ ي هʚََا الإِْ

(ʦلʶم)*  



  ت الاʸǻانالʙؕʘ علامة مʥ علاما -4

  

) رجال لا تلهيهم تجارة ولا 36في بيوت أذن الله أن ترفع ويذكر فيها اسمه يسبح له فيها بالغدو والآصال (
  ) النور37بيع عن ذكر الله وإقام الصلاة وإيتاء الزكاة يخافون يوما تتقلب فيه القلوب والأبصار (

  

)Lit is such a light) in houses, which Allah hath permitted to be raised to honour; 

for the celebration, in them, of His name: in them is He glorified In the mornings 

and in the evenings, (again and again),  

  

) الذين ينفقون في 133أعدت للمتقين (وسارعوا إلى مغفرة من ربكم وجنة عرضها السماوات والأرض 
) والذين إذا فعلوا فاحشة 134السراء والضراء والكاظمين الغيظ والعافين عن الناس والله يحب المحسنين (

أو ظلموا أنفسهم ذكروا الله فاستغفروا لذنوبهم ومن يغفر الذنوب إلا الله ولم يصروا على ما فعلوا وهم 
   ) آل عمران135يعلمون (

  

  الاعʙاض عʥ الʙؕʘ علامة مʥ علامات الʹفاق وسʔʮ لʯعاسة الانʴان في الʗنॻا والآخʙة -5

  

) 9يا أيها الذين آمنوا لا تلهكم أموالكم ولا أولادكم عن ذكر الله ومن يفعل ذلك فأولئك هم الخاسرون (
  المنافقون

  

ى يراءون الناس ولا يذكرون الله إن المنافقين يخادعون الله وهو خادعهم وإذا قاموا إلى الصلاة قاموا كسال
  ) النساء142إلا قليلا (

  

أفمن شرح الله صدره للإسلام فهو على نور من ربه فويل للقاسية قلوبهم من ذكر الله أولئك في ضلال مبين 
  ) الزمر22(

  

) 205واذكر ربك في نفسك تضرعا وخيفة ودون الجهر من القول بالغدو والآصال ولا تكن من الغافلين (
  لأعرافا


